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KOHTYPITIOBAIT MAPULIA U3TOK 3 ALl

OOrOBOP 3A Bb3JTATAHE HA
OBLWECTBEHA NMOPBYKA 3A IOCTABKA

OHEC (e 2016 rog., mexay:

1. KOHTYPINOBAN MAPWUUA W3TOK 3 A, cue
cejanuile v agpec Ha ynpasnexuve: rp. Coousa, byn.
“CuTHAKOBO” Ne 48, eT. 9, perucTpupaHo B AreHums
no enuceaHuaTa, ¢ EMK 130020522, JaHbyeH HOMED
BG130020522, npepgcragnasaHo oT lapw fleBcau B
KauecTBOTO CM  Ha M3NbAHWUTENEH [UPEKTOP,
Hapu4aH No-HaTaTbK B gorosopa Bb3/IOKUTEN, u

2. AKBA OXET 2011 EOOQOJ, cbe cepanuile 1 agpec
Ha ynpasnenue: rp.Codusa, yn. burna Ne 48, et 2,
Ten.0888100087, darc 02 9681811, perucTpupaHo
B AreHuMa no BnucBaHuATa, ¢ EMK 201532225,
OaHbvuyeH Homep BG 201532225, npeacrasnasBaHo ot
MapuaHna Jobpesa B KayecTBOTO CW Ha YnpasuTen,
HapuvyaHo no-HaTatbKk WM3MNbBMAHUTEN, ce ckaoum
TO3M J0rOBOP 3a CNeAHOTO:

ONPEOENEHUA

B HacToAwWMA O0roBOp, OCBEH aKO KOHTEKCTbT He
M3UCKBA Apyro, npeacraBeHUTe Mo-gony AymMu U
M3pa3M MMaT CegHOTO 3HAYEHUE:

"PaboteH geH" o3Hauyasa geH (C M3KMOYEHWE Ha
cbboTa MAM Hedena vau oduuManeH NPasHWK), B
KOMTO BaHKWTe 0BUKHOBEHO pPaboTAT M M3BbBPLIBAT
HOpMasHuM BaHKOBM onepauum B Bbarapus.
"NoroBop" — HacTOAWMA [OOKYMEHT C
NPUAOKEHUA WU O0MbAHEHMA.

"[ocTaBKa" - BCMYKKM NPOAYKTU, KOUTO cnepBa aa
6bOaT [OCTaBeHM MO  CcWMnaTa Ha  HACToALWMA
A0rosop, cvrnacHo odepta 25 ot gata 25.01.2016r.
W lMpoToKON OT NpoBefdeHO [0roBapAHe OT fAaTa
25.01.2016r . (MpunoxeHue 3);

"Mnowagka Ha BDB3NOHKUTENA" o3HauaBa TEL,
"KonTyplrnoban Mapuua ustok 3”, c. MegHMKapoBso,
obuwmHa Mavboso.

BCHUYKHA

1. NMPEAMET HA AOrOBOPA

1.1. Bb3/IOKUTENAT Bb3nara u MINBAHUTENAT
npvema fa u3sbplim [locTaBKa Ha pPe3epBHM 4acTu
3a nomna URAKA , c¢brnacHo TexHWYyecka
cneundurauma Ha Bb3/IOKUTENA (MpunoxweHue 2)
n odepra npeacraseHa ot WMIMNOBLAHUTENA u

CONTOURGLOBAL MARITZA EAST 3 AD

CONTRACT
FOR PROCUREMENT OF GOODS

This v 2016 g, between:

1. CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD, having its
seat and registered office address in Sofia city, 48
Sitnykovo Blvd, 9" floor, registered in the Registry
Agency under UIC 130020522, Tax number BG
130020522, represented by Garry Levesley in his
capacity of Executive Director, hereinafter referred
to as CONTRACTING AUTHORITY, and

2. AQUA JET 2011 Ltd.,, having its seat and
registered office address in_Sofia, ul. Bigla Ne 48,
floor 2, tel.0888100087, fax 02 968181 1registered in
the registry agency under UIC 201532225, tax
number BG 201532225, represented by Mariana
Dobreva in his capacity of Manager, hereinafter
referred to as SUPPLIER, this contract was signed for
the following:

DEFINITIONS :

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall have
the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a Saturday
or a Sunday or official holiday) on which banks are
generally open for the conduct of normal banking
business in Bulgaria;

“Contract” — this document with all the attachments
and appendices;

“Supply” - all the products to be delivered under this
Contract as per offer 25 dated 25.01.2016g and
Protocol from negotiations tender dated 25.01.2016
g (Appendix 3);

“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

1. SUBIJECT OF THE CONTRACT

1.1. The CONTRACTING AUTHORITY assigns and the
SUPPLIER accepts to deliver Delivery of spare parts
for pump URAKA, as per the technical specification
announced by the CONTRACTING AUTHORITY
(Attachment 2) and the offer presented by the
SUPPLIER and reviewed by the CONTRACTING |




nposepeda o7 BBINOHKMUTENRA (MNpunomeHne 3},
cpeuly [JOFOBOPEHO BbL3HArPaAeHWe CbriacHo
MNPOTOKOA OT NPOBEASHD AOTOBAPAHE.

2. LIEHA. HAYMH 3A NTNALLAHE

2.1. O6waTta CTOGHHOCT Ha TO3M AO0roBOp e
31911,24 5B, [/ Tpugecey W efHa  xuaaau
LEBETCTOTMH  eaMHaAeceT fesa W ABafdeceT #

ueTHpK CTOTUHEM /, Bez ANC. UeHaTta BKAOYBA U
pocrasauero Ha JocTtaskata a0 Tnowagkata Ha

BB3NOKUTENA KakTo ¥ BCHMYKKM  TPAHCNOPTHY
pa3xo8K, TAaKCH, MUTa K 3aCTPAXOBKN.
2.2. EOAMHUYHKUTE UeHu  oT  MHAHCOBOTO

npeanoxeHue Ha U3MbNHUTENA ca dukcupanm 33
BPEMETD Ha W3Mb/HEHWE Ha HAacToAlMA A0TOBOP,
HE NOA/EwaT Ha NPOMAHA.

2.3. UenaTa 32 gocraskarta ce 3annawa Ao 30 guun
cnep A40CTaska Ha CTOKaTa, npeacrasaHe  Ha
favbyHa  daKTypa, CepTMPMKAT 33  A0CTaBeH
matepuani ¥ Npuemo — npepasateseH NPOTOKOA,
npeacrasedn or M3NBAHWTENA v npoBepeHn oT
Bb3NOKUTENA.

2.4, Bcvyky nnawaHua No TO3M JOFOBOp We ce
M3sbpisaT ¢ DaHKOBKM MpeBoan B nesa. Pasxogute
B BaHKata Ha W3INBAHWTENA ca 3a cmeTka Ha
U3NBAHATENA, a & BarkaTa wa BB3TOKUTEAAT ca
3a CveTKa Ha BB3JTOXKUMTESA. BaHKOBKMTE CMETKM Ha
CTpaHuTe ca:

HA Bb3JTOXUTEANA:

SG Excnpecbank AL rp. Codua

iBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96

BIC: TTBBBG22

HA U3MBAHUTEAA:
ViHTepHelwbHbA AceT Bank AL, kn.Codua
IBAN: BG29iABG81181000138500

BIC: [ABGBGSF Baukos kopa: tABG8118

3. YCNOBWA U CPOKOBE HA JOCTABKA

3.1, CTokuTe We ce AOCTAaBAT NO CARAHWMA HAYWH
HaBeOHBK , O 33aABKa 0T Bbanomurenn).

3.2. CToruTe we ce [0CTasaT Ha caefHua appec
cknan wWa TEY Kontyplfnoban Mapuua Mz2ToK 3,
c.MeagHurkaposo 6294, obwuHa  Mbavboso,
o&n.Crapa 3aropa.

3.3, MBMBNAHUTENAT yeepomasa BEINOKHTENR 32

AUTHORITY { Attachment 3} against consideration
as per Protocol from negotiations tender.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to
31911,24 leva /_thirty-one thousand nine hundred
twenty lev and twenty four  stotinki/, VAT excluded.
The price includes delivery of the Supply to the
CONTRACTING AUTHORITY's Site as well as all
transportation, customs expenses and fees, and
insurances,

2.2. The unit prices from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change.

2.3, The payment for Supply shall be completed
within 30 days from delivery of the goods, receipt of
a tax invoice, on the basis of a Certificate for quality,
and an acceptance-delivery protocol, presented by
the SUPPLIER and verified by the CONTRACTING
AUTHORITY.

2.4. All payments according to this contract shall be
made through bank transfers in leva. The bank fees
at the SUPPLIER’s bank are at the SUPPLIER’s
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY's bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are:

CONTRACTING AUTHORITY:

5G Expressbank

[BAN: BG35 TTBB 9400 1521 (392 96
BIC: TTBBBG22

SUPPLIER:

International Asset Bank, ki.Sofia
IBAN: BG291ABG81181000138500
BIC: {ABGBGSF Bank code: IABG8118

3. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY

3.1. Goods shall be delivered in the following way:
once, upon request by the Contracting Authority).
(the CONTRACTING AUTHORITY).
3.2. Goods shall be delivered to the following
address:  TPP ContourGlebal Maritsa East 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.

3.3. The Supplier shall notify the CONTRACTING




AataTa Ha LOCT3BHa HaW-KbCHO eAMH AeH fipeau
AeHA 33 JIOCTARKa  Ha  cnegHus umeds
maritsa.procurement@contourglobal.com

3.4. CroxuTe ce npvemat B mHTepsan oT 8:30 ao
15:00 vaca.

3.5. B caywauTe KOrato QOCTaBKaTa Ha CTOKWTE Ce
W3BBPLWBA CNed NONYYasaHe Ha 3aABKa, CPOKbLT 33
AOCTaBKa Ha cTokuTe e 60 pHUK cnef nonyvasaHe Ha

AOPbYKA  CbC  33ABEHWTE  KOJAWM4ecTBa  OT
BB3JIOHKWUTENA.
3.7. [lpepcpouHr AOCTaBKM €3 A0NyCTumMU ¢

npensapuTenHoTo cbriacue Ha Bb3NOKUTENA.
4. CPOK HA DOroBOPA

4.1. A0CTaBKUTE Ce M3BLPILBAT 8 CPOK 40 60 AHK
OT CH/T0YBAHE Ha AOroBopa

5. TAPAHLMMU 3A KAYECTBO. PEKNAMALIMHA

5.1, TapaduMOHHNAT CPOK Ha CTOKUTE, npegmeT Ha
HaCcTORLWKWA AOTOBOQ € CbrAAcHO MHCTPYKUMUTE Ha
33aB04a NPOU3IBOANTEN,

5.2. Peknamagmu 3a AnncK, HapylweHa onakoska w
Op. Ce NpaBaT Nput NpUemMaHeTo Ha CToxaTa of
Bb3NOHKMTENA.

5.3. 3a cToku 6e3 rapaHUMOHeH CROK, pexnamaniu
33 CKPWTU AedekTn ce NpaBAT B 5 AHEBEH CPOK, HO
He N0-KbCHOo oT 30 gHKt OT AaTaTa Ha A0CTaBKaTa.

5.4. Bb3INOHKKWTENAT e AnbiKeH npu YCTEHOBABAHE
Ha KONMYeCTBeHNK HEeCHOTBETCTEMA n/vnu
HEeAOCTaTblUM B KAa4eCTBOTO A3 CBMKa KOMWUCWA, B
KOATO Aa yyacTsa npeacrasuten Ha W3TMTH/HWUTENA,
a ako MIMTBAHWTEAAT He u3npaTM npeacTasuten,
fIPOTOKOA OT  YCTQHOBEHOTO C€ Cb{TasA B
MPUCHLCTBMETO  Ha  areHT  no  oueHABaHe Ha
CHOTBETCTBUETO U CTOKOBUSR KOHTPOM.

5.5. [lpr pocraBka HA  M3UAN0  WMAK  OTHALTH
NOBPEeAEHK CTOKM, KAKTO W MpK HaJAM4Me Ha ABHM
HEAOCTaTBUM W aederTn, wim npu JOCTaBra Ha
CTOKKM HKOMTO He CbOTBETCTBAT Ha TexHMueckarta
cneupndunraums, BBINOKHUTEAART uma npaso ga
BhpHe cTokata Ha M3NBAHWTEAR unw pa wvcka
OTCTPaHABAHE Ha HegocTatsuuTe WM gedektuTe 3a
CAPETRA Ha ManbarnTens,

5.6, BL3NOMUTENAT we wHbOpMUPE IUCMEHO
M3TLAHWTENA 3a 8CudKkn fedekTn, Npoasdau ce
| Mpes  rapasunoHHKMA  CPOK.  BCWukk  pasxoan,

AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following
email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

3.4. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

3.5. In the cases when the deliveries are made upon
reguisition, the time for delivery of the goods is 60

days after receipt of order with detailed by the
CONTRACTING AUTHORITY gquantities.

3.7. Early deliveries shall be permissible with the
prior consent of the CONTRACTING AUTHORITY.

4. TERM OF THE CONTRACT
4.1.The term of the contract is 60 days
5. WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period of the delivered goods
subject to this contract shall be according
instructions of factory-producer.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shall be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. For products not covered under warranty,
claims for hidden defects shall be made within 5
days but not later than 30 days from the date of
delivery.

5.4. Upon establishing a discrepancy in the delivered
quantities and/or deficiencies in the guality of the
deliverad goods, the CONTRACTING AUTHORITY
shall set up a committee including a representative
from the SUPPLIER, and in case the SUPPLIER does
not send a representative, a protocel from the
findings shall be signed in the presence of a
commaodities inspection and conformity assessment
agent.

5.5. Upon delivery of damaged goods in whole or in
part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of gocds not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the Supplier or to require removat of
deficiencies and defects at the expense of SUPPLIER.
6.6 The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All




CBbP3aHK € OTCTPAMABAHETO Ha pAedexrturte no
8peme Ha rapaHUMoHHKMA Cpok we Bbaat 3a cMmaTka
Ha M3MBAHMTENR.

6. HEYCTOWKH

6.1. B cayyan, ue M3NLAHUTENAT gonycHe no cBoA
BWMHA HEM3Mb/HEHWE HA KOSTC WM 43 € 330bJIKEHUE,
NPOU3THYBLLO OT TO3W [IOTOBOP M/MAM 3aKbCHEE C
MNPUKIOYBAHETO Ha M3NBAHEHWETO B ACTOBOPEHMA
CPOK, C M3KMIOUEHHe Ha CaydauTe Ha dopc marmop,
V3MBAHWTEAAT gbaxu HeycToltka 8 pasmep Ha
0,20 % 3a BCEKK AeH 3aKbCHEHWE, HO He noBeYe OT &
% OT 0BLATA CTONHOCT Ha A0rOBOPA.

6.2. Tpu goctaBka Ha CTOKWM, HEOTrOBAPAWM Ha
YCAOBMATE Ha TO3WM [0r0OBOD TE We Ce CYMTAT 33
Heaoctaseru, a V3NBAHUTENAT abamu HeycToiKa
B pasmepa, nocodeld B T.6.1 Ha TO3M pazgen or
OOTOBOpa 40 JaTaTa, Ha KOATO cuwute Hbaar
NONPaBeHK WK 33MEHEHM C HOBMK, OTIOBapPALLKM HA
M3MCKBaHKATA,

7. TNPEKTAPABAHE “ PA3BANEHE HA
SOTrOBOPA
felcTeueTo  Ha  HacTOAUMAT  AOTOBOpP  Cce

npekparasa:
7.1. C n3TnuaHe Ha CPpoKa Ha A0rosopa;

7.2. 10 B3aUMHO CbINACKME Ha CTPAMNTE M3PaseHo B
NUCMEH BUA;

7.3 OelicT8reTo Ha HacTOAWMA [0roBOp MOMe Aa
&bae pasganeHo egHocTpaHko o1 BB3NOKNTENA:

- MpY BUHOBHD HEM3NB/HEHME, HA KOBTO W Aa € OT
334Bb/IHEHUATE, NOETH NO CMNATA Ha ACroBopa Cbe 7
pHesHo npeamssecthe go U3NbIHWUTENA

- fIpU ponycKkaHe o1 crpada Ha U3NBMHUTENA Ha
Hapywerwe B paborata Ha ocHosHO obopyaBaHe
WM NIPW TIPUYKMHABAHE HA 3/10M0AYKA N0 BUHA Ha
M3NBLAHWUTENA, KakTo ¥ B CAydyanTe ynomeHaTtu B
yn.d.1. v 4.2, vesabasHo Oes npeanssectme.

7.4 B cnyyall Ha npekpatABaHe Ha J0orosopa 1o
cunara Ha un. 8.3, Bb3NOKWUTENAAT uma npase aa
AQAYYM HEYCTOMKA ChinacHo Y. 7.1,

Bb3NOAMWTENAT  wuma npaso  fga  npuxsade
Ob/oKUMaTa CYyMa 3a PasBaNAHeTo Ha J0oroscpa c
Shmumnte o7 Hero Ha U3MLAHWTERA cymu aa
[OCTAaBKWTE, N3NBAHEHK NPELM NPEKPATABAHETO Ha
To3wn floroeop.

costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6. PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. in case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time {except
in the case of Force Majeure), liquidated damages
amounting to 0,20 % of the contract price shall be
due by the SUPPLIER for each day of delay, but not
more than 8 % of the total contract price.

6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
damages in case the delivered goods do not conform
to the terms of the contract. Those goods shall be
considered non-delivered and the SUPPLIER shall
pay liquidated damages at the amount stated in
sec.7.1 of the contract up to the date on which the
same are repaired or replaced with new, complying
with the requirements,

7. CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of:
7.1. terms expiration of the contract;

7.2, mutual agreement by both parties, expressed in
writing;

7.3. This contract could be terminated unilaterally by
the CONTRACTING AUTHORITY:

- In case of any default with 7 days written notice
addressed to the SUPPLIER

- in case of interruption of the operation of main
equipment or in case of accident caused by the
SUPPLIER as well as in cases under Art. 4.1 and 4.2
immediately without notification.

7.4 In case of termination of the contract as per 8.3
the CONTRACTING AUTHORITY shall be entitled to
receive liquidated damages as per Art. 7.1.

CONTRACTING AUTHCRITY has the right to set off all
amounts that are due to SUPPLIER for deliveries
completed before termination with the
compensation for the losses described above in this
clause.




8. OONBJAHUTE/IHU PA3NOPEAEU
8.1. Tlp¥ M3NbAHEHWE HA [OTOBOPHUTE CMH
3a4b/IKEHMA U NPU yNpasBieHWe Ha OTHOLWEHWATA CK
C TPeTH nnua, CTPaHUTE Ce 3a4b/KaBaT 43 AencTeaT
CcboOpa3HO  NPUMHUMNUTE, CbAbpXallM Cce B
AHTUKOpPYNUMOHHATa noanTtuka Ha BB3INOXKWTENA
— [MpunoxeHune No 4, Kopgekca 3a noBegeHWe u
busHec ETuka - [punokewne Ne 5. CrpamwuTe
MOTBbLPKAABAT, Y€ He Ca M3BbPLWWAM U HAMA [Ja
M3BDPLUIBAT  HWKAKBM  OGWCTBMA, KOWUTO  [da
npeacTaBnABaT HapyleHWe Ha CbluTe MNONUTUKK
AW KOMTO OMXa [40BENM [0 HapyWaBaHETO WM,
BK/IIOYMTEIHO Ha MNOMMTUKATA 33 u3bAreaHe Ha
KOpYynuua OT BCAKAKbB BWUA, NPW OTHOLWIEHMATA C
KOHKpeTHWa BB3JTOKUTEN, W3INBAHUTEN wnan
TEXHW CNYXKUTENW, NOAU3MBAHUTENN U T.H
3a BCMYKM HeypedeHW BBMNPOCKM OT HaCcTOALLMA
goroeop ce npunarat  O6bwute YcnoBua  Ha
Bb3/TOMWUTENA, npunoxumM Kbm L0OroBOpUTE 3a
Bb3naraHe Ha 06LWECTBEHW NOPBYKKU — MpUnoxeHue
Ne 1.
HactoawmAar gorosop e NnoAnucaH B ABa MAEHTUYHM
opurMHana Ha ObArapckM W aHrIMWCKM e3uK. B
CNyYyal Ha pPa3MMHABAHUA MY aHIMICKMA U
6bArapcKua TEKCT, NPeguMCTBO MMa BbArapCcKUAT.
HepaspenHa 4acT oT HacToALWMA AOroBOp Ca:
MpunoxeHue Ne 1 — 06wwu ycnosus;
MpunoxeHune Ne 2 — TexHuyecka CneyupurKaums;
Mpunoxernne Ne 3 — [poTokon OT foroeapsHe,
LLeHOBa W TexHMYecka odepTa;
MpunoxeHune N2 4 — AHTUKOPYNUMOHHATA NOJIMTUKA
n Oexknapauma 3a cnassaHe Ha aHTUKOPYNUMOHHATA
NoNTUKA;
MpunoxeHne Ne 5 — Kopgekca 3a nosegeHve U
bu3Hec ETMKa;

Bb3/TOKUTEN

8. SUPPLEMENTARY PROVISIONS

8.1. The Parties agree that in conducting their
business and managing their internal relations, both
the CONTRACTING AUTHORITY and the SUPPLIER
shall operate by reference to the principles
contained in the CONTRACTING AUTHORITY’s Anti-
Corruption Policy - Appendix Ne 4, Code of Conduct
and Business Ethics - Appendix Ne 5. The Parties shall
not engage in any conduct that would constitute a
breach of these Policies or would result in a breach
of these Policies, including the avoidance of
corruption of any kind within relations towards
respectively the CONTRACTING AUTHORITY and
SUPPLIER, their employees, sub-contractors, etc.

This contact complies with the General Terms of
CONTRACTING AUTHORITY applicable to contracts
for public procurement — Attachment 1.

The present contract was signed in two identical
originals in Bulgarian and in English language. In the
event of conflict between the English and Bulgarian
language versions of this agreement, the Bulgarian
language version shall prevail.

An integral part of the present contract are:
Appendix 1 - General Terms and Conditions;
Appendix 2 — Technical Specification;

Appendix 3 — Negotiation protocol, Technical and
Price offer;

Appendix 4 — CONTRACTING AUTHORITY's
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 5 — CONTRACTING AUTHORITY’s Code of
Conduct and Business Ethics;

CONTRACTING AUTHORITY: 3/”:/ {
Garry Levesley

Quinto Di Ferdin ndo

CONTRACTOR Mmoo







